[image: ]


SQ


KONKLUZIONE 
të Konferencës së Nivelit të Lartë të Shoqërisë Civile të BE-së dhe Ballkanit Perëndimor: Besimi dhe Partneriteti në Qendër të Zgjerimit të BE-së - 29 maj 2026, Vjenë, Austri


Pjesëmarrësit:

1. riafirmojnë se zgjerimi i BE-së është një investim gjeostrategjik në një Evropë të qëndrueshme, të sigurt dhe të bashkuar, dhe se një proces anëtarësimi i besueshëm dhe i bazuar në merita, mbetet një nga mjetet më të fuqishme të BE-së për promovimin e demokracisë, prosperitetit dhe sigurisë në të gjithë kontinentin;

2. theksojnë se përparësitë gjeopolitike nuk duhet të ndikojnë në cilësinë e reformave dhe se kushtëzimi duhet të zbatohet në mënyrë metodike, objektive dhe transparente. Progresi i besueshëm në fushat e shtetit të së drejtës, politikave kundër korrupsionit, lirisë së medias dhe mbrojtjes së të drejtave themelore mbetet thelbësor për legjitimitetin dhe qëndrueshmërinë e procesit të zgjerimit;

3. theksojnë rolin thelbësor të shoqërisë civile të organizuar në procesin e anëtarësimit në BE dhe rolin e Komitetit Evropian Ekonomik dhe Social (KESE) në forcimin e bashkëpunimit midis partnerëve socialë dhe organizatave të shoqërisë civile të Ballkanit Perëndimor dhe homologëve të tyre në BE;

4. vërejnë se, duke qenë se zgjerimi është një proces i bazuar në merita, disa vende kandidate mund të përparojnë në procesin e anëtarësimit në BE më shpejt se të tjerat; shprehin besim se do të vazhdojë ritmi pozitiv i negociatave të anëtarësimit për Malin e Zi dhe Shqipërinë; nënvizojnë rëndësinë e zgjedhjeve që do të bëjë Serbia për të rikthyer besimin tek institucionet demokratike dhe për të rindërtuar urat e bashkëpunimit me qytetarët, të rinjtë dhe shoqërinë civile të saj; shprehin besim se Maqedonia e Veriut dhe Bosnjë-Hercegovina do jenë në gjendje të hapin së shpejti grupkapitullin “Themeloret” të negociatave të anëtarësimit në BE dhe se Kosova[footnoteRef:1] do të marrë statusin e vendit kandidat për në BE; [1: 	Ky përcaktim nuk cenon qëndrimet për statusin dhe është në përputhje me Rezolutën 1244 të Këshillit të Sigurimit të Kombeve të Bashkuara dhe opinionin e Gjykatës Ndërkombëtare të Drejtësisë për Deklaratën e Pavarësisë së Kosovës.] 


5. bëjnë thirrje për përpjekje të intensifikuara diplomatike dhe politike për të zgjidhur mosmarrëveshjet dypalëshe dhe për të mbështetur pajtimin, duke vënë në dukje se nëse nuk normalizohen marrëdhëniet në rajon, bashkëpunimi rajonal kuptimplotë dhe rruga e besueshme drejt zgjerimit do të mbeten të vështira për t’u arritur;

6. shprehin mbështetje të fortë për një qasje graduale, të parashikueshme dhe të bazuar në merita në lidhje me anëtarësimin, ku përfitimet varen nga progresi, me kusht që objektivi përfundimtar të mbetet anëtarësimi i plotë;

7. theksojnë se komunikimi strategjik mbi përfitimet dhe sfidat e anëtarësimit është thelbësor si në Ballkanin Perëndimor ashtu edhe në shtetet anëtare të BE-së, duke përfshirë mesazhe të qarta se si zgjerimi forcon sigurinë, qëndrueshmërinë ekonomike, demokracinë dhe konkurrueshmërinë e Evropës; theksojnë se zgjerimi ndihmon në forcimin e konkurrueshmërisë afatgjatë, qëndrueshmërinë ekonomike dhe autonominë strategjike të Evropës;

8. bëjnë thirrje për një përpjekje të koordinuar midis institucioneve të BE-së, shteteve anëtare dhe shoqërisë civile të organizuar për të luftuar keqinformimin dhe manipulimin nga aktorë të huaj në lidhje me zgjerimin përmes të dhënave transparente, debatit publik të bazuar në fakte dhe angazhimit të drejtpërdrejtë të qytetarëve;

9. nënvizojnë se zgjerimi dhe siguria janë gjithnjë e më të ndërlidhura; bëjnë thirrje për forcimin e qëndrueshmërisë demokratike, duke përfshirë mbrojtjen e hapësirave për veprim të shoqërisë civile dhe mediave të pavarura, si edhe për thellimin e bashkëpunimit në prioritetet që lidhen me qëndrueshmërinë, të tilla si lufta kundër keqinformimit dhe ndërhyrjeve keqdashëse, ngritja e kapaciteteve të sigurisë kibernetike dhe rritja e gatishmërisë për përballimin e krizave ndërkufitare;

10. i kërkojnë BE-së ta trajtojë Ballkanin Perëndimor si partner strategjik të sigurisë dhe ta angazhojë rajonin në mënyrë më sistematike, nga pikëpamja politike, ekonomike dhe operacionale, në kuadrot e mbrojtjes së BE-së, me qëllim forcimin e gatishmërisë së përgjithshme të mbrojtjes së Bashkimit Evropian dhe autonomisë së tij strategjike;

11. mirëpresin përfshirjen e vendeve kandidate në nismën “Mburoja Evropiane për Demokracinë” dhe strategjinë e BE-së për shoqërinë civile, dhe shprehin mbështetjen për krijimin e një rrjeti evropian të verifikuesve të fakteve dhe për përpjekjet për të forcuar sistemet e paralajmërimit të hershëm të BE-së për t'iu përgjigjur më mirë kërcënimeve të reja dhe tkurrjes të hapësirave për veprim të shoqërisë civile;

12. i bëjnë thirrje Komisionit Evropian dhe institucioneve, organeve dhe agjencive të tjera të BE-së të intensifikojnë mbështetjen për ngritjen e kapaciteteve administrative në vendet kandidate dhe të lejojnë që një sërë nëpunësish civilë nga vendet kandidate të punojnë në institucionet e BE-së gjatë procesit të anëtarësimit për t'u mundësuar atyre të njihen me politikat dhe proceset legjislative të BE-së;

13. theksojnë vlerën e shtuar të nismës “Anëtarët Kandidatë për Zgjerim” të KESE-s si një shembull praktik i zbatimit të anëtarësimit gradual; ftojnë institucionet dhe organet e tjera të BE-së që të ndjekin këtë qasje duke krijuar mekanizma të ngjashëm për integrim gradual;

14. konstatojnë se investimi në kohezionin social, ekonomik dhe territorial është i nevojshëm për të pasur një rritje të qëndrueshme dhe vende pune cilësore; rekomandojnë që reformat dhe investimet në lidhje me kapitalin njerëzor të kenë përparësi në axhendat e reformave dhe që për të gjitha masat të përcaktohen tregues të rezultateve të bazuar në objektiva socialë dhe zhvillimorë; theksojnë rëndësinë e investimit në arsim, formim profesional, zhvillim të aftësive dhe mundësi për punësim cilësor;

15. nënvizojnë se procesi i zgjerimit duhet të mbështesë tranzicionet e gjelbra dhe dixhitale me drejtësi sociale, si dhe të përfshijë investime në infrastrukturë të qëndrueshme, energji të pastër, lidhshmëri dixhitale dhe zhvillim të aftësive;

16. theksojnë fuqimisht se, duke pasur parasysh përshtatjet rregullatore dhe investimet e konsiderueshme që nevojiten, partnerët socialë dhe organizatat e shoqërisë civile kanë një rol mjaft të rëndësishëm për të luajtur në konvergjencën socioekonomike të Ballkanit Perëndimor me BE-në dhe në tranzicionin drejt një shoqërie më të qëndrueshme. Ato ngushtojnë hendekun midis institucioneve kombëtare dhe publikut të gjerë dhe janë vendimtare për përmbushjen e objektivave të Shtyllës Evropiane të të Drejtave Sociale;

17. theksojnë se shtylla financiare e planit të rritjes është e pamjaftueshme për të ofruar një ndikim realisht transformues dhe i bëjnë thirrje Komisionit Evropian, Parlamentit Evropian dhe Këshillit që të rrisin në masë të konsiderueshme komponentin e grantit dhe të sigurojnë një alokim shumëvjeçar të mbrojtur në mënyrë strukturore për vendet që janë pjesë e zgjerimit në kuadër të seksionit “Evropa Globale” të Kuadrit Financiar Shumëvjeçar (MFF), bazuar në metodologji transparente dhe të parashikueshme të alokimit që pasqyrojnë nevojat e popullsisë dhe konvergjencës së secilit vend kandidat;

18. theksojnë se MFF-ja e ardhshme duhet të ruajë një arkitekturë qartësisht të identifikueshme financimi për procesin e zgjerimit në kuadër të Instrumentit “Evropa Globale”, duke siguruar programim shumëvjeçar të parashikueshëm, mekanizma qeverisjeje specifikë për procesin e anëtarësimit dhe mbështetje afatgjatë për shoqërinë civile. Organizatat e pavarura të shoqërisë civile dhe mediat e pavarura duhet të mbeten të kualifikueshme në kuadër të instrumenteve përkatëse të BE-së dhe të përfitojnë nga linja financimi të dedikuara dhe të rezervuara për funksionet e advokimit, mbikëqyrjes, monitorimit dhe pjesëmarrjes qytetare, të cilat janë thelbësore për qëndrueshmërinë demokratike dhe besueshmërinë e procesit të zgjerimit;

19. theksojnë nevojën për përafrimin e mekanizmit të Instrumentit për Reforma dhe Rritje për Ballkanin Perëndimor (RGFWB) me parimet dhe qeverisjen e politikës së kohezionit, me qëllim përgatitjen e institucioneve të Ballkanit Perëndimor për qasje të ardhshme në fondet e politikës së kohezionit dhe në të gjitha financimet e tjera përkatëse që do të jenë të disponueshme në kuadër të MFF-së së ardhshme; kërkojnë gjithashtu thjeshtim të procedurave të financimit të paraanëtarësimit për të shmangur pengesat administrative; nënvizojnë se MFF-ja e ardhshme duhet të përfshijë një mekanizëm të posaçëm tranzicioni të paraanëtarësimit, duke ngushtuar hendekun midis përmbylljes së negociatave të anëtarësimit dhe anëtarësimit të plotë, me qëllim parandalimin e vështirësive në kapacitetin e përthithjes së fondeve dhe sigurimin e vazhdimësisë së ritmit të reformave gjatë viteve të para të anëtarësimit; 

20. nënvizojnë se qasja e bazuar në performancë e RGFWB-së forcon besueshmërinë dhe pakthyeshmërinë e reformave të nxitura nga procesi i zgjerimit. Për këtë qëllim, RGFWB-ja duhet të zbatohet me transparencë të lartë, standarde të verifikueshme vlerësimi dhe qeverisje gjithëpërfshirëse; theksojnë se kushtëzimi i lidhur me progresin në demokraci, shtetin e së drejtës, administratën publike dhe qeverisjen ekonomike duhet të zbatohet në mënyrë konsistente dhe objektive, si dhe se besimi i publikut nga vlerësimet e Komisionit që janë metodike, të bazuara në prova dhe të kuptueshme;

21. nxisin Komisionin Evropian dhe përfituesit e RGFWB-së që të bëjnë publike, në kohën e duhur dhe në formate të aksesueshme, axhendat e reformave, raportet e progresit të paraqitura nga qeveritë, si dhe vlerësimet e tjera përkatëse; gjithashtu, mirëpresin mbështetjen dhe miratimin e propozimit të KESE-s për krijimin e një tabele vlerësimi për RGFWB-në, të modeluar sipas Tabelës së Vlerësimeve të Rimëkëmbjes dhe Qëndrueshmërisë, si një mjet kyç për transparencën dhe gjithëpërfshirjen;

22. rekomandojnë që Komisioni Evropian të nxjerrë udhëzime publike mbi mënyrën e vlerësimit të përmbushjes së plotë dhe të pjesshme të treguesve të zbatimit të axhendave të reformave, duke përfshirë standardet e verifikimit, trajtimin e përmbushjes së pjesshme, si dhe procedurat për adresimin e regresit në përmbushjen e kushteve që më parë janë konsideruar të përmbushura; theksojnë se kushtëzimi duhet të jetë i projektuar për të nxitur zbatimin e reformave dhe jo për të penalizuar dobësitë strukturore të kapaciteteve, dhe duhet të mbetet kryesisht i lidhur me piketat për anëtarësimin, shtetin e së drejtës dhe zbatimin e reformave, duke përfshirë fleksibilitet të mjaftueshëm dhe mbështetje aty ku kufizimet strukturore kufizojnë kapacitetin e zbatimit;

23. theksojnë se angazhimi aktiv i shoqërisë civile duhet të trajtohet si një kusht strukturor i qeverisjes, thelbësor për qëndrueshmërinë e procesit të zgjerimit; vënë dukje se angazhimi i shoqërisë në reformat e mbështetura nga instrumenti kërkon një rol të përhershëm, aktiv, të strukturuar dhe të institucionalizuar zyrtarisht për partnerët socialë dhe organizatat e shoqërisë civile, krahas autoriteteve kombëtare;

24. rekomandojnë që zbatimi i planit të rritjes dhe i RGFWB-së të shoqërohet me masa të synuara për forcimin e kapaciteteve administrative kombëtare, si dhe të kapaciteteve të partnerëve socialë dhe organizatave të shoqërisë civile. Këta aktorë janë thelbësorë për përmirësimin e cilësisë së dialogut social dhe qytetar, si dhe për mundësimin e monitorimit dhe zbatimit efektiv të reformave;

25. theksojnë se afatet kohore nuk duhet të cenojnë procedurat demokratike, debatin publik apo konsultimet dhe dialogun e detyrueshëm me partnerët socialë dhe organizatat e shoqërisë civile, dhe as nuk mund të përdoren për të justifikuar procedurat e përshpejtuara legjislative emergjente që përjashtojnë këto elemente; vënë në dukje se këto elemente janë thelbësore për garantimin e legjitimitetit, cilësisë dhe qëndrueshmërisë së reformave;

26. theksojnë se angazhimi i partnerëve socialë dhe i organizatave të shoqërisë civile duhet të jetë sistematik dhe i integruar zyrtarisht në legjislacion dhe në udhëzimet operacionale; bëjnë thirrje që qeveritë të krijojnë një kuadër të strukturuar për dialogun social dhe qytetar që garanton përfshirjen e organizatave përfaqësuese të punëdhënësve, punëmarrësve dhe të shoqërisë civile në nivel kombëtar, duke respektuar njëkohësisht rolin specifik dhe autonominë e partnerëve socialë;

27. rekomandojnë sigurimin e një mbështetjeje financiare të përshtatur, të qëndrueshme dhe të parashikueshme për organizatat e shoqërisë civile, mediat e pavarura dhe partnerët socialë përmes mekanizmave shumëvjeçarë dhe transparentë të financimit në kuadër të MFF-së së ardhshme; vënë në dukje se financimi i mjaftueshëm, duke përfshirë alokime të dedikuara të pavarura nga miratimi i qeverive të vendeve pritëse, është thelbësor për mundësimin e pjesëmarrjes kuptimplotë në monitorimin dhe dialogun mbi politikat, mbrojtjen e hapësirës për veprim të shoqërisë civile, forcimin e zbatimit të reformave dhe rritjen e qëndrueshmërisë demokratike ndaj keqinformimit dhe ndërhyrjeve nga aktorë të huaj;

28. i bëjnë thirrje Komisionit që të mbështesë vendet kandidate dhe ato aspirante për kandidate në vlerësimin e avantazheve dhe disavantazheve të integrimit të hershëm në tregun e përbashkët, duke identifikuar vendet që preken në mënyrë negative dhe duke zbatuar masa zbutëse të posaçme; theksojnë se një gjë e tillë do të jetë thelbësore për të parandaluar reduktimin e mbështetjes publike për anëtarësim në BE në vendet kandidate, si dhe për të lehtësuar integrimin e tyre pa probleme në tregun e përbashkët të BE-së, si dhe i bënë thirrje Komisionit që të garantojë se, gjatë zhvillimit të këtyre masave, do të kërkohen në kohën e duhur dhe do të merren siç duhet në konsideratë kontribute nga partnerët socialë dhe shoqëria civile;

29. mirëpresin faktin që Komisioni Evropian ka miratuar propozimin e KESE-s, duke u bazuar në përvojën e Instrumentit të Rimëkëmbjes dhe Qëndrueshmërisë (RRF), për krijimin e komiteteve gjithëpërfshirëse të monitorimit për vendet, të cilat synojnë përmirësimin e zbatimit, koordinimit dhe monitorimit të axhendave të reformave; theksojnë se komitetet e monitorimit duhet të kenë kritere të qarta për përbërjen e tyre dhe raportim të aksesueshëm publikisht, si dhe të sigurojnë mbikëqyrje efektive të rekomandimeve të tyre;

30. theksojnë rëndësinë e bashkëpunimit rajonal dhe e marrëdhënieve të fqinjësisë së mirë gjatë gjithë procesit të anëtarësimit në BE, si dhe mirëpresin fokusin në zbatimin e Tregut të Përbashkët Rajonal (CRM); përgëzojnë Këshillin e Bashkëpunimit Rajonal për punën e tij në koordinimin e CRM-së, dhe vënë dukje rëndësinë e CRM-së në përgatitjet për integrimin e mëtejshëm të Ballkanit Perëndimor në tregun e përbashkët të BE-së.
_____________
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